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Criteria for Consideration of Granting an Alien Extension of Stay in the Kingdom
According to Clause 2 of Order No. 777/2551 of the Royal Thai Police

dated November 25, 2008

Reasons of Necessity

Criteria for Consideration

2.1 In the case of business necessity,
for example, the applicant must stay
to carry out work for a company or
partnership:
Each permission shall be granted
for no more than one year.

(1) The alien must have been granted a non-immigrant visa (NON-IM).

(2) The alien must earn an income per the attached Table of Income (Annex A).

(3) The business must have a paid-up registered capital of no less than Baht 2 million.

(4) Said business must have submitted its financial statements as at the end of its fiscal year for the
past two accounting years which have duly been audited and certified by a certified public
accountant or a tax auditor, to prove that the business is sufficiently secure with actual and
continuous operation, according to the guidelines for consideration of business status concerning the
actual and continuous operation attached hereto (Annex B).

(5) Said business needs to hire aliens.

(6) Said business must have a ratio of one alien employee per four permanent Thai employees.

(7) The following businesses shall be exempted from the Criteria (3), (4), and (5), and the ratio of
Thai employees specified under Criteria (6), shall be reduced to one alien employee per one
permanent Thai employee:

(@) International trade business (representative office)
(b) Regional office
(c) Overseas company (branch office)

2.2 In the case of necessity where the | The alien:

applicant must carry out duties
relating to investment approved by
the relevant ministry, bureau, and
department:
Each permission shall be granted
for no more than one year.

(1) Must have been granted a non-immigrant visa (NON-IM).
(2) Must have been confirmed and requested by the relevant ministry, bureau, and department.

2.3 In the case of necessity where the
applicant must carry out duties for
the government, state enterprise, or
other government agency:
Each permission shall be granted
for no more than one year.

The alien:
(1) Must have been granted a non-immigrant visa (NON-I1M).
(2) Must have been confirmed and requested by said agency or organization.
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2.4 In the case of tourism purposes: | The alien:
Each permission shall be granted (1) Must have been granted a tourist visa (TOURIST).
for no more than 30 days. (2) Must not be of a nationality or type prescribed by the committee monitoring official
However, the total period of stay proceedings of officers of the Immigration Bureau.
shall not exceed 90 days from the
date of entry into the Kingdom.
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Reasons of Necessity

Criteria for Consideration

2.7

In the case of a teacher,

professor, or expert in a private
educational institution:

Each permission shall be granted
for no more than one year.

(1) The alien must have been granted a non-immigrant visa (NON-1M).
(2) Said educational institution is permitted to operate by a relevant government agency.
(3) The alien must have been confirmed and requested by the particular educational institution.

2.9

In the case of enrollment in a

private educational institution:

Each permission shall be granted
for a period certified by the
educational institution, which shall
not exceed one year.

(1) The alien must have been granted a non-immigrant visa (NON-IM).
(2) Said educational institution is permitted to operate by a relevant government agency.
(3) The alien must have been confirmed and requested by that particular educational institution.

(4) The alien must have been confirmed by the relevant government agency (except in the case of
enrollment in an international school and higher education).
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Reasons of Necessity

2.12 In the case of performing duties
in the mass media:

Each permission shall be granted
for no more than one year.

2.14 In the case of a missionary:

Each permission shall be granted
for no more than one year.

Current Criteria for Consideration

The alien:
(1) Must have been granted a non-immigrant visa (NON-IM).

(2) Must have been confirmed and requested by the Government Public Relations Department or
the Department of Information, Ministry of Foreign Affairs.

The alien:
(1) Must have been granted a non-immigrant visa (NON-IM).

(2) Must have been confirmed and requested by the Department of Religious Affairs or the Office
of National Buddhism.

(3) Must have been confirmed and requested by the particular religious organization.
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2.15 In the case of a skilled laborer or | The alien:
a medical expert or a practitioner of | (1) Must have been granted a non-immigrant visa (NON-IM).

other professions for the purpose of (2) Must have been confirmed and requested by a relevant organization or agency.
transferring knowledge to Thai

people:
Each permission shall be granted
for no more than 90 days.

2.17 In the case of an actor, vocalist, | The alien:
or musician working at a hotel oran | (1) Must have been granted a non-immigrant visa (NON-IM).

entertainment company in Thailand | 2y Must have been confirmed and requested by a hotel or an entertainment company in Thailand

with a paid-up registered capital of no | \yhijch has a paid-up registered capital of no less than Baht 20 million.
less than Baht 20 million:

Each permission shall be granted
for no more than 120 days.
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Reasons of Necessity

Criteria for Consideration

(6) In the case of marriage to a Thai woman, the alien husband must earn an average annual income
of no less than Baht 40,000 per month or must have no less than Baht 400,000 in a bank account in
Thailand for the past two months to cover expenses for one year.

2.19 In the case of being a family
member of a Thai resident (applicable
only to parents, spouse, children,
adopted children, or spouse’s
children):
Each permission shall be granted
for no more than one year.

(1) The alien must have been granted a non-immigrant visa (NON-IM).

(2) The alien must have proof of relationship.

(3) Inthe case of spouse, the relationship must be de jure and de facto; or

(4) Inthe case of children, adopted children, or spouse’s children, said children, adopted children,
or spouse’s children must not be married, must live with the alien as part of the family, and must not
be over 20 years of age; or

(5) In the case of parents, the father or mother must be 50 years of age or over.

2.20 In the case of being a family
member of an alien permitted a
temporary stay in the Kingdom under
Clauses 2.1, 2.2, 2.3, 2.5, 2.6, 2.7, 2.10,
2.12,2.13,2.14, 2.15, 2.16, 2.17, 2.21,
2.22,2.26, or 2.29 hereof or Section
34(7) (applicable only to parents,
spouse, children, adopted children, or
spouse’s children):

Each permission shall be granted

for no more than one year.

(1) The alien must have been granted a non-immigrant visa (NON-IM).

(2) Must have proof of relationship.

(3) Inthe case of spouse, the relationship must be de jure and de facto; or

(4) In the case of children, adopted children, or spouse’s children, said children, adopted children,
or spouse’s children must not be married, must live with the alien as part of the family, and must not
be over 20 years of age; or

(5) In the case of parents, the father or mother must be 50 years of age or over.

2.21 In the case of necessity where the
alien must stay to perform duties in a
public charitable organization, a
foreign private company, a
foundation, an association, a foreign
chamber of commerce, the Thai
Chamber of Commerce, or the
Federation of Thai Industries:
Each permission shall be granted
for no more than one year.
In the case where there is no
certification made by any
government agency under Criteria
(3) hereof, each permission shall
be granted for no more than 90
days of stay.

The alien:

(1) Must have been granted a non-immigrant visa (NON-IM).

(2) Must have been confirmed and requested by the authorized person or the person holding the
highest position in the organization, and/or

(3) Must have been confirmed and requested by the head of a government agency equivalent to or
higher than the departmental level or by the head of a state enterprise or by the head of another
government agency relating to the organization.
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Reasons of Necessity

Criteria for Consideration

2.22 In the case of retirement:
Each permission shall be granted
for no more than one year.

The alien:
(1) Must have been granted a non-immigrant visa (NON-1M).
(2) Must be 50 years of age or over.
(3) Must have evidence of having income of no less than Baht 65,000 per month; or
(4) On the filing date, the applicant must have funds deposited in a bank in Thailand of no less than
Baht 800,000 for the past three months. For the first year only, the applicant must have proof of a
deposit account in which said amount of funds has been maintained for no less than 60 days prior to
the filing date; or
(5) Must have an annual earning and funds deposited with a bank totaling no less than Baht
800,000 as of the filing date.
(6) An alien who entered the Kingdom before October 21, 1998 and has been consecutively
permitted to stay in the Kingdom for retirement shall be subject to the following criteria:

(@) Must be 60 years of age or over and have an annual fixed income with funds maintained in
a bank account for the past three months of no less than Baht 200,000 or have a monthly income of
no less than Baht 20,000.

(b) If less than 60 years of age but not less than 55 years of age, must have an annual fixed
income with funds maintained in a bank account for the past three months of no less than Baht
500,000 or have a monthly income of no less than Baht 50,000.

2.23 In the case of a person who used
to have Thai nationality or whose
parent is or was of Thai nationality
visiting relatives or returning to his or
her original homeland:
Each permission shall be granted
for no more than one year.

(1) There must be evidence that the applicant used to have Thai nationality or that his/her parent is
or was of Thai nationality.

2.24 In the case of visiting a spouse or

children who are of Thai nationality:
Each permission shall be granted
for no more than 60 days.

(1) There must be proof of relationship.
(2) Inthe case of spouse, the relationship must be de jure and de facto.

2.25 In the case of receiving medical
treatment, attending rehabilitation, or
taking care of a patient:
Each permission shall be granted
for no more than 90 days.

(1) Must have been confirmed and requested by a physician of the hospital providing said treatment
with full explanation about the illness, period of treatment, and the physician’s opinion that the
illness is an impediment to travel.

(2) In the case of taking care of a patient, the applicant must have been confirmed and requested by
a physician of the hospital providing the examination and treatment or by an embassy or consulate.
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Reasons of Necessity

Criteria for Consideration

2.26 In the case of litigation or court
proceedings:
Each permission shall be granted
for no more than 90 days.

(1) There must be evidence confirming that the applicant is involved in a litigation or court
proceedings as accuser, injured person, accused, plaintiff, defendant, or witness.

2.28 In the case of necessity, with
certification or request made by an
embassy or consulate:

(1) In the case of necessity, each
permission shall be granted for no more
than 30 days of stay.

(2) For training only, each
permission shall be granted for no more
than 90 days of stay.

(1) Must have been confirmed and requested by the embassy or consulate.
(2) In the case of training, said alien must have been granted a non-immigrant visa (NON-IM).
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Reasons of Necessity Criteria for Consideration

2.31 In the case of a person in charge | (1) The case shall be considered based on the reasons and necessity of not being able to depart from
of conveyance and crew of conveyance | the Kingdom.

who entered through a port, station,
or locality in the Kingdom, and has
not departed from the Kingdom:

Each permission shall be granted
for no more than 90 days.

Verified Correct,

Pol. Lt. Col. (signature)

(Chatchawan Suksomchit)

Commissioner of the Immigration Bureau

Translated by Tilleke & (Gibbins ©2009 Tilleke & Gibbins International Ltd. All rights reserved.



Annex A
Table of Income for Criteria 2.1(2)
Annexed to Order No. 777/2551 of the Royal Thai Police Bureau
dated November 25, 2008

1. Countries in Europe (except Russia) and Australia, Canada,
Japan, the United States of America 2SO oS it

3. Countries in Asia (except Japan, South Korea, Singapore,
Taiwan, Hong Kong, Cambodia, Myanmar, Laos, and Vietnam)
and South America, countries in Eastern Europe, countries in
Central America, Mexico, Russia, and South Africa

Baht 35,000 per month

Verified Correct,

Pol. Lt. Col. (signature)

(Chatchawan Suksomchit)

Commissioner of the Immigration Bureau
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Annex B

Guidelines for Consideration of Business Status
Concerning the Actual and Continuous Operation under Criteria 2.1(4)
Annexed to Order No. 777/2551 of the Royal Thai Police

dated November 25, 2008

Topic

with/is

without/is not Copies of Documents

1. Business conducted in accordance with registered objectives

— an affidavit/directors’ certificate certified by the Registrar within the
past six months
— aform for submission of financial statements (Form Sor.Bor.Chor.3

or Sor.Bor.Chor.3/1)
2. Audited financial statements certified by a certified public — reports of a certified public accountant or tax auditor, as the case
accountant or tax auditor may be

3. Reports of a certified public accountant or tax auditor with
unqualified opinions, or if there are any opinions, such
opinions shall not be in relation to the ongoing concerns of
the business operation

4. Transactions must be made for the assets, i.e. cash and
deposits with financial institutions, trade receivables,
inventories, current assets, and others as shown in the
balance sheet

5. Depreciation or impairment of assets under land, building,
and equipment categories

— balance sheet, notes to financial statements

6. Transactions must be made for the liabilities, i.e. trade
payables, loans, current liabilities, and others as shown in
the balance sheet

— balance sheet, notes to financial statements

7. Notes to financial statements must not specify “no business
operation” or “dormant”.

— profit and loss statement, notes to financial statements

8. Monthly value added tax returns must be filed for any
business recorded for value added tax registration (all
businesses that earn income by selling or providing services
or from other main income of more than Baht 1,800,000 per
year or in the amount which is required to be registered for
value added tax by the Revenue Department)

— value added tax return forms (Forms Phor. Por. 30 or Phor. Por. 36)
and receipts

9. Special business tax returns must be filed monthly (for any
business required to be registered for specific business tax).

— special business tax return forms (Form Phor.Thor.40) and receipts

10. Individual income tax returns must be filed monthly.

— employee withholding income tax return forms (Form P.N.D. 1)

11. Social security contribution returns must be filed monthly.

— general social security contribution return forms (Form Sor. Por. Sor.
1-10) (Social Security)
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Pol. Lt. Col. (signature)

(Chatchawan Suksomchit)

Commissioner of the Immigration Bureau
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Comparison Table

Between Order TorRor. No. 608/2549, dated September 8, 2006

and Order TorRor. No. 778/2551, dated November 25, 2008

Order TorRor. No. 608/2549,
dated September 8, 2006

Clause 3

Order TorRor. No. 778/2551,
dated November 25, 2008

Any holder of apassport or substitute
passport whose nationality falls under the
category for which the Minister permitsa
stay for tourism purposes, by consent of the
Cabinet, shall, according to Clause 13 (3) of
the Ministerial Regulation Stipulating the
Criteria, Procedures, and Conditions for
Verification, Exemption, and Change of
Visas B.E. 2545 (A.D. 2002), dated August
16, 2002, be granted multiple entries. The
permitted period of temporary stay for each
entry shall not exceed thirty days from the
date of entry into the Kingdom. In
addition, within a period of six months
from the date of first entry into the
Kingdom, the total period of temporary
stays shall not exceed ninety days.

Any holder of apassport or a substitute passport whose nationality falls under the category for
which the Minister permits atemporary stay for tourism purposes, by consent of the Cabinet,
shall, according to Clause 13 (3) of the Ministerial Regulation Stipulating the Criteria,
Procedures, and Conditions for Verification, Exemption, and Change of Visas B.E. 2545 (A.D.
2002), dated August 16, 2002, be granted multiple entries. The permitted period of temporary
stay for each entry shall not exceed thirty days from the date of entry into the Kingdom.
However, an exception is made in the case of travelling into the Kingdom through immigration
checkpoints at borders with neighboring countries, whereby the permitted period of temporary
stay in the Kingdom for each entry shall not exceed fifteen days from the date of entry into the
Kingdom.
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Supporting Documentsfor Consideration of an Alien’s Application for a Temporary Stay

in the Kingdom of Thailand

Attachment to Order of the Immigration Bureau
No. 305/2551 dated December 3, 2008

Reasons of Necessity

Documents

2.1 Inthecaseof business
necessity, for example, the applicant
must stay to carry out work for a
company or partnership:
Each permission shall be granted
for no more than one year.

Application form

Copy of applicant’s passport

Certificate of alien’s employment in the format prescribed by the Immigration Bureau

. Copy of work permit (in the case of change of workplace, an acknowledgment of application

may be used)

5. Copy of evidence proving company registration, such as a certificate of company or partnership
registration, certified by the registrar within the previous six months

6. Copy of list of shareholders certified by the registrar within the previous six months

7. Copy of balance sheet and profit and loss statement for the latest year, together with income tax
return for companies or juristic partnerships and payment receipt

8. Copy of latest monthly withholding income tax return specifying the names of employees and of
the alien applicant together with a copy of payment receipt

9. Copy of theindividual income tax return for the latest year and payment receipt (if any)

10. Copy of social security contribution return for the latest month, as filed with the Social Security
Office (Form Sor Por Sor.1-10) and payment receipt

11. Document or evidence proving the necessity of the business to hire the alien, for example, in
case ajob opening was posted for Thai candidates but there were no applicants

12. Location map showing the applicant’ s workplace and photographs of interior and exterior of the
workplace during business hours

13. Documents or other evidence requested by the Committee monitoring official proceedings of
officers of the Immigration Bureau

14. For an international trade business (representative office), regional office, and overseas company
(branch office), documents specified in Criteria 6, 7, and 11 are not required.

el RN
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2.2 Inthecaseof necessity where | 1. Applicationform
the applicant must carry out duties | 2. Copy of applicant’s passport
relating to investment approved by | 3. Copy of work permit
therelevant ministry, bureau, and 4. Letter of confirmation and request for atemporary stay issued by the relevant ministry, bureau,
department: and department
Each permission shall be granted
for no more than one year.

2.4 Inthe case of tourism 1. Application form

pur poses: 2. Copy of applicant’s passport
Each permission shall be granted
for no more than 30 days.
However, the total period of stay
shall not exceed 90 days from
the date of entry into the
Kingdom.
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Reasons of Necessity

Documents

B. Investment of nolessthan Baht 10 million:

1. Application form

2. Copy of applicant’s passport

3. Copy of evidence showing atransfer of funds from aforeign country to abank in Thailand

4. Copy of acondominium purchase agreement and a copy of the ownership registration of said
condominium issued by the government or relevant agency (in the case of purchase of a
condominium) or a copy of along-term lease agreement; or

5. Fundsdeposit certificate issued by a bank and a copy of evidence of the funds deposit (only in
the case of investment in funds deposit); or

6. Copies of bond certificates (only in the case of investment in a purchase of government or state
enterprise bonds)

2.6 Inthecaseof ateacher,
professor, or expert in a state
educational institution:
Each permission shall be granted
for no more than one year.

1. Applicationform

2. Copy of applicant’s passport

3.  Copy of work permit

4. Letter of confirmation and request for atemporary stay issued by the educational institution,
specifying the applicant’ s title, monthly salary rate, and term of employment

5. Copy of ateaching license or a certificate of license issued by the Teacher’s Council of Thailand
or acopy of aletter of waiver issued by the Teacher’s Council of Thailand or a copy of an
acknowledgment of waiver request issued by the Teacher’s Council of Thailand (except for teachers,
instructors, or experts of higher education)

2.7 Inthecase of ateacher,
professor, or expert in a private
educational institution:
Each permission shall be granted
for no more than one year.

- For education in school system such as general education, English program schools, vocational
schools that follow the Ministry of Education’s curriculum, and international schools:

1. Application form

2. Copy of applicant’s passport

3. Copy of work permit

4. Copy of evidence of permission to establish said educational institution issued by the relevant
government agency

5. Letter of confirmation and request for atemporary stay issued by the educational institution,
specifying the applicant’ s title, monthly salary rate, and term of employment, together with a copy of
aletter of teacher appointment in the format required by the Private Education Commission

6. Copy of ateaching license or acopy of acertificate of license issued by the Teacher’s Council of
Thailand or a copy of aletter of waiver issued by the Teacher’s Council of Thailand or a copy of an
acknowledgment of waiver request issued by the Teacher’s Council of Thailand
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2.8 Inthecaseof enrolilmentina 1. Application f_orm
state educational institution: 2. Copy of applicant’s passport
Each permission shall be granted | 3. Leétter of confirmation and request for atemporary stay, issued by the educational institution,

for aperiod of study certified by | Which shows detailed information about the applicant’s years of education, level of curriculum, and

the educational institution, which | €ducational achievement
shall not exceed one year.
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Reasons of Necessity

Documents

2.10 In the case of conducting
training or research in a university
or resear ch institute:
Each permission shall be granted
for no more than one year.

1. Application form

2. Copy of applicant’s passport

3. Letter of confirmation and request for atemporary stay issued by the dean of that university or
by the head of that research institution

4. Only inthe case of Criterion (3), the applicant must attach a letter of confirmation and request
for atemporary stay issued by the relevant government agency.

2.11 Inthecase of being a family
member of an alien who has been
permitted atemporary stay in the
Kingdom for enrollment in an
educational institution according to
Clauses 2.8 or 2.9 hereof (applicable
only to parents, spouse, children,
adopted children, or spouse’'s
children):

Each permission shall be granted

for no more than one year.

1. Application form

2. Copy of applicant’s passport

3. Copy of the passport of the alien who has been permitted to stay in the Kingdom for education
purposes

4. Copy of documents showing proof of relationship, such as a marriage certificate, a birth
certificate, registration of child legitimization, household registration certificate, child adoption
registration certificate, or other evidence issued by the government or relevant agency

5. Only inthe case of Criterion (5), the applicant must attach a funds deposit certificate issued by a
bank in Thailand and a copy of a bankbook.

2.12 Inthecase of performing
dutiesin the mass media:
Each permission shall be granted
for no more than one year.

1. Application form

2. Copy of applicant’s passport

3. Copy of work permit

4. Letter of confirmation and request for atemporary stay issued by the Government Public
Relations Department or the Department of Information, Ministry of Foreign Affairs

2.13 In thecase of studying
Buddhism or practicing religious
activities:
Each permission shall be granted
for no more than one year.

1. Application form

2. Copy of applicant’s passport

3. Confirmation letter from the National Office of Buddhism, Office of the Prime Minister,
Mahachulalongkornragjavidyaaya University, Mahamakut Buddhist University, or other educational
ingtitutions for monks

4. Confirmation letter from the abbot of the temple where the applicant is studying Buddhism or
practicing religious activities

2.14 Inthecaseof amissionary:
Each permission shall be granted
for no more than one year.

1. Application form

2. Copy of applicant’s passport

3. Confirmation letter from the Department of Religious Affairs or the National Office of
Buddhism

4. Letter of confirmation and request for atemporary stay issued by the religious organization
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Reasons of Necessity

Documents

2.15 In thecase of a skilled laborer
or a medical expert or a practitioner
of other professionsfor the purpose
of transferring knowledge to Thai
people:
Each permission shall be granted
for no more than 90 days.

1. Application form

2. Copy of applicant’s passport
3. Letter of confirmation and request for atemporary stay issued by the relevant organization or

agency

2.16 In thecase of installation or
repair of machines, aircraft, or
ocean vessels:
Each permission shall be granted
for no more than 90 days.

1. Application form

2. Copy of applicant’s passport
3. Letter of confirmation and request for atemporary stay issued by the relevant organization or

agency

2.17 In thecaseof an actor, vocalist,
or musician working at a hotel or an
entertainment company in Thailand
with a paid-up registered capital of
no less than Baht 20 million:
Each permission shall be granted
for no more than 120 days.

Application form

Copy of applicant’s passport

Copy of work permit

Copy of the employment agreement to work as an actor, vocalist, or musician

Copy of evidence proving company registration, such as a certificate of company or partnership
reglstratl on, certified by the registrar within the previous six months

6. Only for companiesin the entertainment business, the applicant must attach a copy of the list of
shareholders certified by the registrar within the previous six months.

7. Copy of the latest monthly withholding income tax return specifying the applicant’s name
together with payment recel pt

8. Copy of individual income tax return for the latest year together with payment receipt

U"P.W!\)!—‘

2.18 Inthecase of being a family
member of a Thai national
(applicable only to parents, spouse,
children, adopted children, or
spouse’s children):
Each permission shall be granted
for no more than one year.

1. Application form

2. Copy of applicant’s passport

3. Copy of documents proving relationship, such as a marriage certificate, a birth certificate,
registration of child legitimization, household registration certificate, child adoption registration
certificate, or other evidence from the government or relevant agency

4. Copy of evidence proving the Thai nationality of the spouse, parents, children, or adopted
children, such asanational 1D card, copy of household registration certificate, or other evidence
issued by the government or relevant agency

Translated by |

©2009 Tilleke & Gibbins International Ltd. All rights reserved




Reasons of Necessity

Documents

5. Only for Criteria (5) and (6), the applicant must attach a funds deposit certificate issued by a
bank in Thailand and a copy of a bankbook, or attach documents proving that the parents or alien
husband earns an average monthly income of no less than Baht 40,000 throughout the year, such as
any particular individual income tax return together with payment receipt, evidence of receiving
retirement pension, evidence of receiving interest from funds deposit, or evidence of having other
funds issued by the relevant agency. An affidavit must also be submitted confirming the alien’s
marital or parental statuswith a Thai national.

2.19 In thecase of being a family
member of a Thai resident
(applicable only to parents, spouse,
children, adopted children, or
spouse's children):
Each permission shall be
granted for no more than one
year.

1. Application form

2. Copy of applicant’s passport

3. Copy of documents proving relationship, such as a marriage certificate, a birth certificate,
registration of child legitimization, household registration certificate, child adoption registration
certificate, or other evidence from the government or relevant agency

4. Copy of residence permit and copy of alien residence certificate

2.20 In thecase of being a family
member of an alien permitted a
temporary stay in the Kingdom
under Criteria2.1,2.2,2.3, 2.5, 2.6,
2.7,2.10,2.12,2.13, 2.14, 2.15, 2.16,
217,221, 2.22, 2.26, or 2.29 her eof
or Section 34(7) (applicable only to
parents, spouse, children, adopted
children, or spouse’'s children):
Each permission shall be granted
for no more than one year.

1. Application form

2. Copy of applicant’s passport

3. Copy of the passport of the alien who has been permitted to stay in the Kingdom

4. Copy of documents proving relationship, such as a marriage certificate, a birth certificate,
registration of child legitimization, household registration certificate, child adoption registration
certificate, or other evidence from the government or relevant agency
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Reasons of Necessity

Documents

2.21 Inthecase of necessity where
the alien must stay to perform duties
in a public charitable organization,
aforeign private company, a
foundation, an association, a foreign
chamber of commerce, the Thai
Chamber of Commerce, or the
Federation of Thai Industries:
Each permission shall be granted
for no more than one year.
In the case where there is no
certification made by any
government agency under
Criterion (3) hereof, each
permission shall be granted for
no more than 90 days.

Application form

Copy of applicant’s passport

Copy of work permit

Copy of evidence of permission to establish the organization or a copy of the permit to enter into
and operate the organization in the Kingdom issued by the relevant government agency

5. Letter of confirmation and request for atemporary stay issued by the organization

6. Listof alienswaorking in the organization

7. Only inthe case of Criterion (3), the applicant must attach aletter of confirmation or request for
atemporary stay issued by the head of a government agency equivalent to or higher than the
departmental level or by the head of a state enterprise or by the head of another government agency
relating to the organization.

pODNPE

2.22 Inthecase of retirement:
Each permission shall be granted

for no more than one year.

Application form

Copy of applicant’s passport

Evidence of income such as aretirement pension, interest or dividends; and/or

Funds deposit certificate issued by a bank in Thailand and a copy of a bankbook

Only in the case of Criterion (6), the applicant must submit documents equivalent to Clauses 1-4
stated above.

agrwbdE

2.23 In the case of a person who
used to have Thai nationality or
whose parent isor was of Thai
nationality visiting relatives or
returningto hisor her original
homeland:

Each permission shall be granted

for no more than one year.

1. Application form

2. Copy of applicant’s passport

3. Copy of documents proving that the applicant used to have Thai nationality or that his/her parent
isor was of Thai nationality

(In the case that the evidence of having Thal nationality isinconsistent with the information shown in
the passport, the applicant must submit a confirmation letter from the embassy or consulate, or
document verifying the applicant as being the same individual, such as an affidavit from areliable
person.)
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Criteriafor Consideration

2.24 In the case of visiting a spouse
or children who are of Thai
nationality:
Each permission shall be granted
for no more than 60 days.

Application form

Copy of applicant’s passport

Copy of household registration certificate

Copy of national ID card of the person having Thai nationality
Copy of amarriage certificate or copy of abirth certificate

2.25 In the case of receiving medical
treatment, attending rehabilitation,
or taking care of a patient:
Each permission shall be granted
for no more than 90 days.

Application form

Copy of applicant’s passport

. Letter of confirmation and request for atemporary stay issued by a physician of the hospital
providing said treatment

4. Inthe case of taking care of a patient, the applicant must attach aletter of confirmation and
request for atemporary stay issued by a physician of the hospital providing said treatment and
documents stating relationship (in the case that the caretaker is a member of the family), such asa
marriage certificate, a birth certificate, registration of child legitimization, child adoption registration
certificate, or confirmation letter from the embassy or consulate.

WO~ E

2.26 Inthe case of litigation or
court proceedings:
Each permission shall be granted
for no more than 90 days .

1. Application form

2. Copy of applicant’s passport

3. Confirmation letter from an inquiry official involved with the case, officia paper or document
confirming that the applicant is being involved with the litigation or court proceedings of the case.

2.27 Inthecase of performing
duties or missionsfor a gover nment
agency, state enterprise, other
gover nment agency or embassy or
consulate or international
organization:
Each permission shall be granted
for no more than 90 days.
An exception is made in the case
of necessity, on a case-by-case
basis, where each permission
shall be granted for no more than
one year.

1. Application form

2. Copy of apassport of an applicant

3. Letter of confirmation and request for atemporary stay issued by a government agency of the
departmental level or equivalent; the head of a state enterprise; the head of another government
agency; or apolice officer of alevel equivalent to or higher than the divisional level; or amilitary
officer of acommand unit under the Ministry of Defense, Royal Thai Armed Forces Headquarters,
Royal Thai Army, Royal Thai Navy, or Roya Thai Air Force, who isaMajor General, Rear
Admiral, Air Vice Marshal, or officer of a higher ranking; or by an international organization
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2.29 In the case of proof of

nationality:
Each permission shall be granted
for no more than 180 da

2.31 Inthecaseof apersonin
char ge of conveyance and crew of
conveyance who entered through a
port, station, or locality in the
Kingdom, and has not departed
from the Kingdom:
Each permission shall be granted
for no more than 90 days.

1
2.
3.
organization or agency

Criteriafor Consideration

Application form

Copy of applicant’s passport
Confirmation letter from the relevant government agency

Application form

Copy of applicant’s passport
Letter of confirmation and request for atemporary stay from the relevant government or private
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